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Makarios III Ibn al-Za‘im and the Council
of Florence

1 Introduction

Makarios III ibn al-Za‘m, the patriarch of Antioch (1647-1672), was born around
1600 in Aleppo, Syria, into a family of priests. Following in the clerical footsteps of
his father and grandfather, he also became a priest. In 1635, Makarios was elected
metropolitan of Aleppo, adopting the name Meletios, that of his spiritual and intel-
lectual father, the previous metropolitan of Aleppo, Meletios Karma (1527-1634). By
this time, his wife had passed away, and his son and future collaborator, Paul (“of
Aleppo”), was just eight years old. It was during his tenure as metropolitan that
Makarios began his intellectual activities. In addition to Arabic, he was well-versed
in the Greek language and literature, and many of his works were translations of
contemporary Greek authors."

Upon becoming patriarch of the Orthodox Church of Antioch in 1647, Makarios
faced several serious problems: 1) Financial issues exacerbated by rising taxes;
2) Apostasy and conversions to Islam due to the increased taxing on Christians;
3) The poor intellectual and educational level of the clergy; 4) The activity of the
Western missionaries among the Orthodox flock. To address the financial issues,
Makarios travelled to Orthodox Christian countries such as Wallachia, Moldavia,
Ukraine, and Russia, seeking help and assistance from their rulers.” It appears

1 On his life, context and writings, see, among others, GCAL III, p. 94-110; HMLEM IV,
p. 87-127; H. Kilpatrick, “Makariyas Ibn al-ZaTm (ca. 1600-1672) and Balus Ibn al-ZaTm (Paul
of Aleppo) (1627-1669)”, in J. E. Lowry, D. J. Stewart (eds.), Essays in Arabic Literary Biography
1350-1850, Wieshaden, 2009, p. 262-273; C.-M. Walbiner, “Macarius Ibn al-Zaim”, in CMR 10,
p-343-354; 1. L. al-Ma‘af, “Al-Batriyark Makariyus ibn al-Zaim batriyark Antakiya wa-sa’ir al-Mashriq”,
al-Ni‘ma,4,1912, p. 35-51,119-134. On the importance of Greek culture in Makarios’s vision and thought,
his interests to collect Greek manuscripts, and his Greek collaborators, see V. G. Tchentsova, “Les ar-
tisans grecs des projets culturels du Patriarche Macaire III d’Antioche”, RESEE, 52, 2014, p. 315-346.

2 On Makarios’s first journey, see, among others, I. Feodorov, “Paul of Aleppo”, in CMR 10,
p. 355-370; 1. Feodorov, “Paul of Aleppo”, in S. Noble, A. Treiger (eds.), The Orthodox Church in
the Arab World (700-1700). An Anthology of Sources, DeKalb, IL, 2014, p. 252-275; H. Kilpatrick,
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that he obtained some alms, which provided a temporary solution to the economic
crisis. Although Makarios had already established contacts and relationships with
Latins and local Catholics during his time as a priest, and later as metropolitan of
Aleppo, his first journey added to these relations significant political dimensions.

After Makarios’s return, these contacts were further strengthened, especially
when he moved his patriarchal residence to Aleppo between 1661 and 1664. During
this period, to assist his community against Ottoman oppression, he collaborated
with Latin missionaries and established contacts with French consuls. He aimed
to secure essential help from Western countries; thus, he believed that fostering
closeness with Rome and certain Western rulers was crucial. It is evident that his
position was not solely political but also had an important ecclesiastical dimension.

From this period, we have three texts belonging to Makarios ibn al-Za‘im’s
corpus that deal with the Council of Florence and the Union between Rome and
the Eastern Churches that occurred there. The first text, entitled Khabar al-majma‘
al-thamin alladhi sara fi madinat Fliransa (Report Concerning the Eighth Council
Held in Florence), is a section in the historical book al-Durr al-manzium fi akhbar
mulitk al-Rum (The Ordered Pearls on the News of the Kings of the Rum). This Khabar
was extracted and included in the patriarch’s Majma“ latif, a collection of various
treatises on different topics, to which Makarios annexed another text on the same
council. This annexed text, which I call Dhayl, was abbreviated and then inserted in
a revised version of al-Durr al-manztim as a note, Hashiya, attributed to Makarios
himself.?

Vera G. Tchentsova has already analyzed in detail the relationship between
Makarios IIT and the Latin Church, examining it within the general historical and
geopolitical context.* With this contribution, I aim to highlight this relationship
through the examination of these three texts. The fact that the patriarch himself
included both the Khabar and the Dhayl in his Majmii‘ latif indicates his acceptance
of their content from both the historical and the doctrinal perspectives. My analysis

“Journeying Towards Modernity. The ‘Safrat al-Batrak Makariyus’ of Blus Ibn Al-Za‘im Al-Halahi”,
Die Welt des Islams, 37,1997, p. 156-177. See also the references in Walbiner, “Macarius Ibn al-Za‘im”,
P. 345-346; The Travels of Macarius, Patriarch of Antioch, written by his Attendant Archdeacon,
Paul of Aleppo, in Arabic, transl. F. C. Belfour, 2 vols., London, 1829 & 1834-1836. See also the recent
publication Paul of Aleppo’s Journal, Volume 1: Syria, Constantinople, Moldavia, Wallachia and the
Cossacks’ Lands, Introductory study, Arabic edition and English translation by I. Feodorov, with Y.
Petrova, M. Tipdu, S. Noble, Leiden, 2024.

3 References regarding these texts, still unedited, will be given in the analysis below.

4 V. G. Tchentsova, “Le Patriarche d’Antioche Macaire III Ibn al-Za‘im et la chrétienté latine”, in
M.-H. Blanchet, F. Gabriel (eds.), Réduire le schisme? Ecclésiologies et politiques de ’'Union entre
Orient et Occident (XIII*-XVIII siécles), Paris, 2013, p. 313-335.
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seeks to further illustrate Makarios’s position towards the Latins, his understand-
ing of the Union with Rome, and the development of this understanding in relation
to these texts, their dates of composition, as well as the historical and geopolitical
circumstances of that time.

Finally, at the end of this contribution, an edition of the texts is provided:
excerpts from the Khabar as transmitted in the Majmi‘ latif and the Dhayl annexed
to it, as well as the entire Khabar as transmitted in al-Durr al-manziim, and its
Hashiya.

2 The Khabar and the Dhayl and their Transmission

As noted, the section titled Khabar al-majma‘ al-thamin alladht sara fi madinat
Flaransa, that is, Report Concerning the Eighth Council Held in Florence, is part of
the work known as al-Durr al-manzium fi akhbar muliik al-Riim, namely, The Ordered
Pearls on the News of the Kings of the Rum. This work chronicles the history of
the emperors and sultans of Constantinople from Constantine the Great to Murad
IV.® The work remains unpublished; it is found in various manuscripts,6 some of
which include an introduction written by Makarios III himself.” According to this

5 See HMLEMIV.1,p.95-96.0n the importance of historiography for Ibn al-Za‘im, see C.-M. Walbiner,
“Macarius Ibn al-Za‘im and the Beginnings of an Orthodox Church Historiography in Bilad
al-Sham”, in Le réle des historiens orthodoxes dans Uhistoriographie. Actes du colloque 11-14 mars
2007, Balamand, [2010], p. 11-28.

6 See, e.g., MSS Damascus, Greek Orthodox Patriarchate (henceforth, GOP) 261; Aleppo, Fondation
Georges et Mathilde Salem (henceforth, FGMS), Ar. 199; Sarba, Ordre Basilien Alepin (henceforth,
OBA) 804; Aleppo, FGMS, Ar. 470; Tripoli, Dayr Sayyidat al-Balamand (henceforth, Balamand) 187;
Beirut, Université Saint-Joseph, Bibliotheque orientale (henceforth, USJ, BO) 12; Beirut, US], BO 13;
Durham, NC, Duke University Library (henceforth, DUL), Arabic 18. I am grateful to the HMML
(https://www.yhmml.org/, accessed June 11, 2024) for providing access to most of the manuscripts
mentioned here and below, as well as the metadata regarding their composition dates, contents,
copyists, etc. It must be noted that the earliest manuscript that copies this work is MS St. Petersburg,
Institute of Oriental Manuscripts (henceforth, IOM), C 358, which is dated to 1660. Unfortunately,
I have had no access to this manuscript. Nevertheless, I have seen some images of it thanks to
my colleagues Ioana Feodorov and Charbel Nassif. The details regarding this manuscript taken
into consideration here are derived from the description found in V. Rosen, Notices sommaires des
manuscrits arabes du Musée Asiatique, St. Pétershourg, 1881, p. 135-141, and that in N. Serikoff et
al. (eds.), A Descriptive Catalogue of the Christian Arabic Manuscripts Preserved in the St Petersburg
Branch of the Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of Sciences, forthcoming,
p. 545-545 (draft copy obtained from Ioana Feodorov). See also HMLEM IV.1, p. 95-96, n. 139.

7 See, e.g., MSS Damascus, GOP 261, f. 1v-3r; Sarba, OBA 804, f. 1v—4r; Aleppo, FGMS, Ar. 199,
f. 1v-3r; Durham, NC, DUL, Arabic 18, f. 2v-3v. The same we can say concerning MS St. Petershurg,
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introduction, we learn that the work is a translation of a Greek source and that
Ibn al-Za‘im, as metropolitan of Aleppo, enlisted the help of his son Paul® and the
priest Yasuf al-Musawwir, the painter,” to complete this translation, which he sub-
sequently titled as mentioned above. The introduction also reveals that the transla-
tion was concluded in the year 1648 of the Incarnation (li-I-tajassud), which, as the
same Makarios declares, coincides with the year he was elected patriarch.*

The manuscripts that include the introduction, and even one that does not,
transmit an incipit'? providing additional information about the translated work.
It is stated that the work is an Arabic translation of a Greek source composed by
Matthaios Kigalas of Cyprus,'® titled in Arabic Kitab tartkh al-mulitk al-masthiyin,
i.e., The Book of the History of the Christian Kings. Furthermore, it is stated that
this translation was commissioned by Makarios. The manuscripts containing
Makarios’s introduction also feature indexes of the names of the emperors, sultans,
and patriarchs of Constantinople, and include another incipit before the preface
of the original author. This incipit reaffirms that the work by Matthaios Kigalas
of Cyprus was translated by Makarios."* It appears that since the patriarch does not
provide specific information about the translated Greek source and its author in
his introduction, the incipit attempt to fill this gap. Finally, according to an incipit
in another manuscript, the work is referred to as Kitab tawartkh mulitk al-Ram,

IOM, C 358, f. 1v-3r; see Rosen, Notices sommaires, p. 136—137; Serikoff et al. (eds.), A Descriptive
Catalogue, p. 548.

8 On Paul of Aleppo, see, among others, Feodorov, “Paul of Aleppo”, and the references given there
at p. 356.

9 The kunya “al-Musawwir” means, in fact, “the painter”. On him, see Ch. Nassif, L'eeuvre du peintre
alépin Youssef al-Musawwer. Contribution a Uessor de la peinture religieuse melkite au XVII® siécle,
PhD thesis, Université Paris-Sorbonne, 2017. See also Ch. Nassif, “Les gravures des livres impri-
més au XVIII® siécle au Monastere Saint-Jean-Baptiste a Khenchara — Mont Liban”, Collectanea
Christiana Orientalia, 21, 2024, p. 73-96.

10 It is known that Makarios III ibn al-Za‘Im was elected patriarch in 1647. I believe the date given
here refers to the year of his enthronement.

11 It should be noted that the first folios of this manuscript, namely MS Aleppo, FGMS, Ar. 470,
f. 3r—4v, were inserted by a later scribe to replace lost leaves.

12 See MSS Damascus, GOP 261, f. 1v; Sarba, OBA 804, f. 1v; Aleppo, FGMS, Ar. 199, f. 1v; Aleppo, FGMS,
Ar. 470, £. 3r; Durham, NC, DUL, Arabic 18, f. 1v. The same we can say regarding MS St. Petershurg,
I0M, C 358, £. 1vr; see Rosen, Notices sommaires, p. 136.

13 On him and his historical chronicle Nea Synopsis, see 1. Kyriakantonakis, P. Kitromilides,
“Matthaios Kigalas”, in CMR 10, p. 200-208.

14 See MSS Damascus, GOP 261, f. 12v; Sarba, OBA 804, f. 11v; Aleppo, FGMS, Ar. 199, f. 13v;
Durham, NC, DUL, Arabic 18, f. 7v. The same we can say concerning MS St. Petershurg, IOM, C 358,
f. 11r; see Rosen, Notices sommaires, p. 137-138; Serikoff et al. (eds.), A Descriptive Catalogue,
p. 546-549.
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The Book of the Histories of the Kings of the Rim, without mentioning its author or
indicating that it was translated at Makarios’s request.'®

Before exploring the potential relationship between al-Durr al-manziim and
Matthaios Kigalas’s historical work, known as Néa ovvoyi¢ Stapdpwv ioroptiv
(New Summary of Different Histories), we must examine another work, translated
into Arabic by Paul of Aleppo by request of his father Makarios. This work, known
as Kitab al-tarikh al-Rami al-‘ajib al-jadid, that is, The Book of the Wonderful and
New History of the Rum, focuses on the history from Adam to Constantine the
Great."® This translation remains unpublished and is transmitted in various man-
uscripts. I have surveyed some of these manuscripts, all of which include an intro-
duction by Makarios III and Paul, written after the translation was completed,17
probably in 1667.'® In this introduction, Paul provides some information about
the Greek version he translated, along with other details: 1) al-Durr al-manzam is
the translation of the second part of a Greek chronicle; 2) Kitab al-tartkh al-Rumi
is the translation of the first part of the same Greek chronicle; 3) The chronicle is
a compilation of many histories; 4) Its author is Dorotheos of Monemvasia, who
5) published his work in Venice in the year “one thousand and six and thirty of the
Incarnation” (sanat alf wa-sitta wa-thalathun li-l-tajassud); 6) Both translations
were requested by Makarios, and, finally, 7) the first book (i.e., the chronicle’s
second part) was translated by Paul and Yasuf al-Musawwir, while the second
was translated by Paul alone.

Consequently, as Ioana Feodorov correctly notes, the work mentioned by Paul
here is the BifAiov iotopikév (Historical Book) attributed to a certain Dorotheos
of Monemvasia,'® known among scholars as Pseudo-Dorotheos of Monemvasia’s
Chronographos, first printed and published in Venice in 1631.>° This raises the ques-
tion of how to interpret the publishing year mentioned by Paul in his introduction,

15 See MS Tripoli, Balamand 187, f. 2v. Note that the first folio of MS Beirut, US], BO 12, is missing,
while from MS Beirut, US], BO 13, the first part of the work is missing.

16 See HMLEM V1, p. 96.

17 This work is also unedited. It is found in many manuscripts, including the following, where the
specified folios concern Paul’s introduction: MSS Beirut, US], BO 11, f. 1v—3r; Homs, Greek Orthodox
Diocese of Homs (henceforth, GODH) 38, f. 1v—3r; Homs, GODH 72, f. 5v—7r; Tripoli, Balamand 188,
p. 1-4. I know also of the existence of a copy in St. Petersburg, to which I could not gain access,
about which see Rosen, Notices sommaires, p. 129-135.

18 See R. G. Paun, “Pseudo-Dorotheos of Monemvasia”, in CMR 10, p. 181.

19 According to Ioana Feodorov, a large part of Kitab al-tartkh al-Ruml is to be considered a trans-
lation of Dorotheos of Monemvasia’s Chronographos; see Feodorov, “Paul of Aleppo”, p. 356. See
also Rosen, Notices sommaires, p. 129-131.

20 On him and the discussion among scholars, etc., see Paun, “Pseudo-Dorotheos of Monemvasia”,
and the references there.
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that is, sanat alf wa-sitta wa-thalathin (1036). It is plausible that a part of the
given year is missing, and it should be read as sanat alf wa-sittat [mi’a wa-wahid)]
wa-thalathin (the year one thousand and six [hundred] and thirty-[one]), corre-
sponding to the year of publication of the first edition of the BiBAiov ioTopixov.

This situation prompts us to question which source Makarios and his son
accessed: Matthaios of Cyprus’s Néa ovvoyig, Dorotheos of Monemvasia’s BifAiov
iaroptkdv, or both. Before addressing this question, we need to consider the fol-
lowing elements: 1) The structure and content of both Kitab al-tartkh al-Riami and
al-Durr al-manzam align to some extent with that of the BifAiov iogroptkov pub-
lished in Venice in 1631, which begins with the Creation of Adam and concludes
with the year 1591, covering the period of sultan Murad II;** 2) Matthaios’s Néa
ovvoi¢ was also published in Venice, but in 1637.?? It begins with the Creation of
the world and continues up to the time of the author, incorporating various earlier
historical sources, including the BifAiov iotoptkdv, without explicitly mentioning
their titles;** 3) The complete titles of the printed versions of both BifAiov ioropixév
and Matthaios’s Néa oUvoyic are quite similar.>* These points suggest a close rela-
tionship between the two works, making it plausible that Makarios and his son
could have used either or both sources in their translations. Further textual analy-
sis is required to determine which specific texts they referenced.

For a definitive conclusion, a critical edition of the Arabic translation is neces-
sary, along with a comparison between it and the edition of the BifAiov ioToptkdv
published in 1631, as well as with Matthaios’s Néa otvoyi¢ printed in 1637.%°
Additionally, comparing the Arabic version with translations of both the BiSAiov

21 Paun, “Pseudo-Dorotheos of Monemvasia”, p. 177.

22 Kyriakantonakis, Kitromilides, “Matthaios Kigalas”, p. 200.

23 Kyriakantonakis, Kitromilides, “Matthaios Kigalas”, p. 202.

24 Even if the title we find on the printed cover of Pseudo-Dorotheos’s Chronographos is BifAiov
ioTopkdv mepLéyov v auvoYeL Stapdpoug kai éEdyoug iaTopiag: Apyduevov and Krioews Koauov
Uuéxpt ti¢ AAwoews Kwvotavtivourddews, kal enékewva... (The book of histories containing various
and excellent histories in abridged form. Beginning from the Creation of the world up to the fall
of Constantinople and thereafter...), inside the book we find the following title: Zovoyi¢ Totopiv
dpyouévn amo Ktioews kéapov uéypt tijc facideiag tod... (Synopsis of histories from the Creation of
the world to the reign...), whose beginning is indeed similar to the one of Matthaios’s chronicle, i.e.,
Néa avvoyig Stapopwy iaTopLEV dpyouévn amo KTioews KOauoL Kat Afjyovaa €wg Tijv viv éypoviav
(New synopsis of diverse histories from the Creation of the world to the present...).

25 See also the opinion of Victor Rosen regarding this matter, in Rosen, Notices sommaires, p. 139,
where he concludes that the attribution to Matthaios is Makarios’s error and not the copyists’.
Additionally, even though the Arabic text follows the work of Pseudo-Dorotheos, it contains some
important additions, such as indexes and other sections. See also Serikoff et al. (eds.), A Descriptive
Catalogue, p. 546-547.
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iotoptkdév and Néa avvoyig, such as those in Russian, Romanian, Georgian, and
Turkish,”® would further enhance our knowledge of the transmission of these
works, their complexity, and the interdependence of the two.”” However, such an
investigation is beyond the scope of this contribution, which focuses on the section
concerning the Council of Florence as transmitted in al-Durr al-manzam.?®

As we will see, the differences between the manuscripts that copy al-Durr
al-manzum are sometimes significant, highlighting the necessity of producing a crit-
ical edition of the Arabic text. Such an edition would not only help verify its Greek
source but would also illuminate the complexity of its transmission. In fact, four of the
eight manuscripts that I have surveyed? include, within the narrative on the Emperor
John VIII Palaiologos, a section concerning the Council of Florence. This section,
according to its incipit, considers the Council as the Eighth Ecumenical Council.*’

AagSll s &3Sl L5 ) o 4 (IS o5 Apas) 0 (o G a5l dipaa (8 Jla 3 el gl s
ot yal Bfle &4 Ja Volasy 0l (S ey ) s ey a5 LA 5

Report concerning the Eighth Council held in the city of Florence, which is near Rome, and
concerning those who took part in it, bishops, priests, the king and the patriarch, and concern-

ing the time in which it occurred and what happened because of their decision.

The remaining manuscripts not only exclude the section on Florence but also omit
the entire narrative on John VIII Palaiologos. Indeed, after the account on Manuel
IT Palaiologos, these manuscripts contain a section titled Ibtida’ al-hijra al-islamiya,
The Beginning of the Islamic [Era of] Hejira, which can be considered an introduc-
tion to the Ottoman period that the following part of the work narrates.*' However,
an analysis of the content of this introduction, in relation to the preceding and

26 Paun, “Pseudo-Dorotheos of Monemvasia”, p. 181.

27 On which, see also the study of Gh. M. Tipau, Identitate post-bizantind in sud-estul Europei.
Marturia scrierilor istorice grecesti, Bucharest, 2013, p. 141-167, 233.

28 It must be noted that the BiBAiov ioTopikdv also contains a section on the Council of Florence;
see Paun, “Pseudo-Dorotheos of Monemvasia”, p. 177. Even if the copy Makarios III had in his hands
was the first printed edition, the analysis below will be limited to the Arabic translation and its use
by the patriarch himself.

29 Although I could not gain access to MS St. Petershurg, IOM, C 358, according to the description of
Rosen, the work includes this section on the Council of Florence; see Rosen, Notices sommaires, p. 138.
30 The section on the Council of Florence is found in MSS Damascus, GOP 261, f. 190r-206v; Aleppo,
FGMS, Ar. 199, f. 200r—220r; Sarba, OBA 804, f. 170v-185r; Durham, NC, DUL, Arabic 18, f. 190v-211v;
see also, based on the information given by Rosen, Notices sommaires, p. 138, MS St. Petershurg,
I0M, C 358, f. 151v-166r.

31 See MSS Aleppo, FGMS, Ar. 470, f. 139r; Tripoli, Balamand 187, f. 123v; Beirut, US], BO 12, f. 124r;
Beirut, US], BO 13, f. 229r.
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following narratives, reveals confusion in the historical and chronological order of
events. This seems to result from a deliberate effort to exclude the account on the
Council of Florence and its consideration as ecumenical.

A detail that supports the notion of deliberate exclusion is the following: In one
of the manuscripts that copy the narrative on John VIII Palaiologos and the Council
of Florence, we find, immediately after the account on Constantine XI Palaiologos
and the fall of Constantinople, a section on Manuel II Palaiologos. This section is
notable because there is no prior mention of Manuel II Palaiologos in the preced-
ing account. For this section, the translator provides an incipit, informing us that
the source of this and the subsequent sections is a historical work by the German
Martin Crusius.** According to the translator, this part focuses on the period from
the beginning of Muslim rule in Constantinople until the reign of Sultan Murad.*®

Interestingly, this same section on Manuel II Palaiologos, with its incipit,
appears before the narrative on John VIII Palaiologos and the Council of Florence
in the other two manuscripts that copy this narrative.** This discrepancy could
suggest a disordering of the leaves in the first manuscript. However, the more sig-
nificant point is the presence of this incipit in the three manuscripts at the begin-
ning of the narrative on Manuel II Palaiologos. This placement indicates a new part
in the chronicle, marking the fall of Constantinople and the start of the Islamic
Ottoman era. In fact, one of these three manuscripts explicitly shows this element
through the title given to this part: Min ajl saby madinat al-Qustantiniya (On the Fall
of Constantinople).>® It must be noted, finally, that one manuscript does indeed have
an incipit for the account on Manuel II Palaiologos, indicating the start of a new
section in the work, i.e., the one dedicated to the Islamic Ottoman era; however, this
incipit does not mention Crusius’s historical work.*®

As previously said, the manuscripts that exclude the account on John VIII
Palaiologos and the Council of Florence also contain a section on the beginning
of the Islamic and Ottoman era in Constantinople. This section, however, starts
immediately after the part on Manuel II Palaiologos. It is noteworthy that in this

32 About him and his work, see G. Ph. Wolf, “Martin Crusius (1526-1607). Philhellene und
Universitatsprofessor”, in E. Schneider (ed.), Frdnkische Lebensbilder, vol. XXII, Wiirzburg, 2009,
p. 103-119.

33 See MS Sarba, OBA 804, f. 199v.

34 See MSS Aleppo, FGMS, Ar. 199, f. 198v; Damascus, GOP 261, f. 188r. We can say the same con-
cerning MS St. Petershurg, IOM, C 358. According to Rosen, Notices sommaires, p. 138, this section
is copied on f. 150v.

35 See MS Aleppo, FGMS, Ar. 199, f. 198v. Note that the other two manuscripts indicate in the incipit
the source of this part, namely, the work of Martin Crusius.

36 MS Durham, NC, DUL, Arabic 18, f. 189r.
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manuscript tradition, the section on Manuel II Palaiologos is identical to the one
found in the other group of manuscripts, but it lacks an incipit.

All these elements demonstrate that there are two families of manuscripts that
transmit al-Durr al-manziim. The second family shows that, for theological or apol-
ogetic reasons, there was an attempt to exclude this account, resulting in modifica-
tions to the structure and content of this part of the chronicle. This effort suggests an
attempt to assert Makarios’s Orthodoxy according to the Seven Councils, in opposi-
tion to the version in the first family of manuscripts, which presents a sort of accep-
tance of the Council of Florence and its doctrine. In fact, the colophon of MS Tripoli,
Balamand 187, copied in 1875 and belonging to the second family, warns on folio 148v
against any modification or alteration of the text, under threat of anathema by the
Trinitarian God, the Seven Councils, and Makarios III himself. The same colophon
informs us that this manuscript was copied from another one dated to 1654-1655. It
was signed by the Patriarch Makarios IIT, who asked the priest Miisa ibn al-Hajj Yasuf
ibn Swidan, one of his companions during his first journey to Europe, to copy it.

Here follows a table that summarizes the analysis up to this point.

MS Date Makarios’s  Incipit Indexes Matthaios’s Section on
introduc- preface Florence
tion

St. Petershurg, IOM, 1659-  Yes Yes Yes Yes Yes

€358 16677

Sarba, OBA 804 1667 Yes Yes Yes Yes Yes

Aleppo, FGMS, Ar. 199 After Yes Yes Yes Yes Yes

1667
Beirut, USJ, BO 13 17"c.  Missing Missing  Missing  Missing No
@)

Aleppo, FGMS, Ar. 470 1679 No Yes® No No No

Durham, NC, DUL Before  Yes Yes Yes Yes Yes

Arabic 18 1699*

Beirut, USJ, BO 12 1790 Missing Missing  Missing  Missing No

37 Concerning the date of the composition, see Rosen, Notices sommaires, p. 141; see also Serikoff
et al. (eds.), A Descriptive Catalogue, p. 545-547.

38 The incipit, however, belongs to three leaves written by another scribe, as mentioned in n. 11 above.
39 See https://find.library.duke.edu/catalog/DUKE008004921 (accessed June 12, 2024).
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MS Date Makarios’s  Incipit Indexes Matthaios’s Section on
introduc- preface Florence
tion

Damascus, GOP 261 1866 Yes Yes Yes Yes Yes

Tripoli, Balamand 187 1875  No Yes* No No No

According to the data we have, the oldest manuscripts in the list above, MSS
St. Petersburg, IOM C 358, Sarba, OBA 804, and Aleppo, FGMS, Ar. 199, not only trans-
mit, as we will see, a revised version of the earliest version of al-Durr al-manziim,
but also contain some noteworthy elements: 1) The first manuscript includes illus-
trations of the emperors and the sultans by Yasuf al-Musawwir;*' 2) The other two
manuscripts have spaces left for such illustrations that were never added, probably
because Yasuf al-Musawwir died in 1667, before completing them;** 3) This suggests
that the archetype of these two later manuscripts was MS St. Petershurg, IOM, C 358,
copied by Yasuf al-Musawwir, but it belonged to Paul, Makarios ibn al-Za‘im’s son,
who added numerous marginal glosses and notes.** 4) Since the archetype and,
consequently, the other two manuscripts include Makarios’s introduction, it likely
means that they were based on a version revised by the patriarch himself; 5) After
the Khabar, i.e., the section dedicated to the Council of Florence, all three manu-
scripts add a note concerning the Council, attributed to Makarios III. This note, i.e.,
Hashiya, has the following incipit:**

e N Clallly Aas (BG5S oan 5 Lae (sl ASUail o yhay G o S Sl dpila

A note by Kyr Makarios of Aleppo, Patriarch of Antioch, from what he found written in a
Greek manuscript.*®

40 The incipit in this manuscript, analyzed above (see n. 15), is different from the one we find in
the other manuscripts.

41 See Rosen, Notices sommaires, p. 141; Serikoff et al. (eds.), A Descriptive Catalogue, p. 545-547.
42 Thisis certain at least for MS Sarba, OBA 804, since it was copied by Yasuf al-Musawwir himself,
and in the same way he copied MS St. Petersburg, IOM, C 358. It seems that he died before even
starting to work on the illustrations of the kings and sultans.

43 See Rosen, Notices sommaires, p. 139-141.

44 Aleppo, FGMS, Ar. 199, f. 220r—v; Sarba, OBA 804, f. 185v-186r. The same we can say concerning
MS St. Petersburg, IOM, C 358. According to Rosen, Notices sommaires, p. 138-140, this note is copied
on f. 166v.

45 Litt., “written in a copy [composed] in the language of the Riim”.
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Another manuscript that belongs to this family, containing the section on the Council
of Florence and the Hashiya,*® namely, MS Durham, NC, DUL, Arabic 18, lacks blank
spaces for illustrations. All these manuscripts also have the incipit placed before
Makarios’s introduction, the indexes, and the preface attributed to Matthaios
of Cyprus. The fifth manuscript belonging to this family, namely, MS Damascus,
GOP 261, besides also having spaces for non-added illustrations, shares all the afore-
mentioned elements except the Hashiya, i.e., Makarios’s note. The absence of the
Hashiya in a manuscript with the section on the Council of Florence might indicate
either that the Hashiya was inserted at a later stage or that the copyist omitted it on
purpose. If the latter hypothesis is correct, then one might wonder from where this
Hashiya derives. This important question will be addressed in the analysis below.

The section on the Council of Florence is extracted from al-Durr al-manzim
and included in Makarios’s catechetical collection known as Majma“ latif, where
history, ecclesiastical practices, spirituality, and dogma intertwine without a clear
organizing principle.*” The Majmu‘ is a literary genre that was widespread at the
time, where the compiler gathers sections and parts, usually derived from works he
himself had composed or translated.*® For this reason, and as I shall explain below,
it is very plausible to suggest that the section on the Council of Florence found in
Majmu‘ latif was extracted from the first draft of al-Durr al-manzam.

Despite Majmiu‘ latif being copied in at least three manuscripts, I could only
access one of them, MS Tripoli, University of Balamand, Institute of History,
Archaeology & Near Eastern Studies (IOHANES) — 39 (henceforth, IOHANES 39),*
whose date is difficult to determine due to lacunae at the beginning and end.
Nonetheless, it can be argued that it (or its source) was copied before 1660.%°

46 Durham, NC, DUL, Arabic 18, f. 210v-211r.

47 For more details on this work, see HMLEM IV.1, p. 97-99.

48 On the literary genre of Majmii‘, see S. Abou el-Rousse Slim, “Le manuscrit ‘Majma‘ mubarak’
du Patriarche Macaire III Za‘im”, al-Machriq, 68, 1994, p. 181-182.

49 The other two manuscripts are MS Sarba, OBA 600, dated to 1670, and MS Damascus, GOP 500,
dated to the 17* century. For the first manuscript, see a detailed description in M. Abrass, “Le man-
uscrit ‘Majma‘ latif” du Patriarche Macaire III Za‘im (1647-1672)”, al-Machriq, 68, 1994, p. 421-448,
while for the second see the information given in R. el Gemayel, “Les manuscrits du Patriarcat
grec-orthodoxe de Damas dans ’Histoire de Joseph Nasrallah et Rachid Haddad: Index et concor-
dance avec le catalogue d’Elias Gebara”, in Z. Pasa (ed.), Between the Cross and the Crescent. Studies
in Honor of Samir Khalil Samir S.J. on the Occasion of his Eightieth Birthday, Rome, 2018, p. 251-252.
50 According to Abrass’s description of MS Sarba, OBA 600, between the years 1660 and 1670
Makarios revisited some parts of this work and added some others, as the different colophons of the
manuscript testify; see Abrass, “Le manuscrit”, p. 425-426. Examining, however, MS IOHANES 39,
these colophons, added to sections already present in the manuscript, are missing, which leads to
maintain that it (or its source) was copied before these additions.
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According to the colophon of this manuscript, on f. 2701, the Majma‘ latif was
compiled by the patriarch himself and concluded in 1658, while he was visiting a mon-
astery in Campulung, Wallachia, during the last year of his first journey.** However,
various colophons inside the manuscript, written by Makarios himself after some
sections, confirm that the entire work was composed at different periods.>

A careful comparison between the version of the Khabar found in Majma*
latif** and the version in al-Durr al-manziim demonstrates that they are two quite
different texts. The version in Majmi‘ latif is longer, contains some more details,
and from a linguistic point of view, is written in Middle Arabic, while the version in
al-Durr al-manzum is abbreviated and features more accurate Arabic. For example,
one can provide the titles in both versions:

Title in Majma‘latif — OS Ga olosl 530055 U (& Sl Lai ) 18 A5 3 jla (53 (el sl
13a g I3 (S ey (8 (g pu SV R3S 5 Lp I Ly 5 4§ plasl] g A plall oad

b ol gl S s 5 agivs (5

Report concerning the Eighth Council held in the city of Florence, which
is near Rome, and the names of those who took part in it, kings, patriarchs,
bishops, priests and clergy, and the time in which it occurred and what
happened between them and, finally, how things concluded

Title in al-Durr A8 OIS Gy Agas) b (b (Al Lai )5l diae (8 jla Al Gl paadll i
al-manzam Cplo Wy Ay S ey ) g oy billy ol 338N 5 BN Ly ) (e

Report concerning the Eighth Council held in the city of Florence, which is
near Rome, and those who took part in it, bishops, priests, the king and the
patriarch, and the time in which it occurred and what happened because of
their decision

51 On his stay in Wallachia, see I. Feodorov, “La Chronique de Valachie (1292-1664). Tawartkh
wa akhbar mukhtasira ‘an afandiyyat al-Aflakh. Texte arabe du patriarche Macaire Za‘Tm.
Introduction, édition arabe et traduction francaise”, MUSJ, 52 (1991-1992), 1995, p. 3-71. See
also I. Feodorov, “Un lettré melkite voyageur aux Pays Roumains: Paul d’Alep”, Kalimat al-Ba-
lamand. Annales de la Faculté des Lettres et des Sciences Humaines de I’Université de Balamand,
4, 1996, p. 55-62; O. Olar, “The Travels of Makariyas Ibn al-Za‘im across Moldavia and Wallachia
(1653-1654; 1656-1658): Documents from Romanian Repositories”, in Y. Petrova, I. Feodorov (eds.),
Europe in Arabic Sources: The Travels of Macarius, Patriarch of Antioch. Proceeding of the Interna-
tional Conference “In the Eyes of the Orient: Europe in Arabic Sources” (Kyiv, 22-23 September 2015),
Kyiv, 2016, p. 135-159.

52 See, e.g., MS IOHANES 39, f. 221v, 227v, 270r.

53 For the narrative, see MS IOHANES 39, f. 236v—268r. Abrass’s description confirms that the
Khabar is present also in MS Sarba, OBA 600, and that its title is the same as the one in al-Durr
al-manzim; see Abrass, “Le manuscrit”, p. 447-448.
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All this suggests that the version we have in al-Durr al-manzumis indeed a revised
version, completed after the patriarch’s first journey. In contrast, the version in
Majmii‘ latifbelongs to al-Durr al-manzum’s first draft composed by Makarios and
his collaborators. To support this hypothesis, we should consider the following
element.

The Khabar in Majmai‘ latif concludes with a colophon by the patriarch, affirm-
ing that it was copied in 1657, i.e., some months before he concluded the entire
work. Among the few things he wrote in these months and added to the collec-
tion® is a passage annexed to the same Khabar;*® which I refer to as a Dhayl. A
careful reading of the Dhayl reveals similarities with the Hashiya copied in al-Durr
al-manzam. However, the Dhayl is longer and is written without the incipit transmit-
ted in al-Durr al-manzam.® In fact, it has another incipit that states the following:*’

Y A i b IS el L€l (o 0 L il 8 s ) gonl) i L e
Al e dauds opilasg

Know that we have found in [some] Greek manuscripts that the Franks of old, when they split
off from the Catholic Church, the year was 6219 of the world

Consequently, we have a Dhayl, a passage annexed by Makarios to the Khabar on
Florence, copied in his Majmu‘latif, which, after being abridged, was annexed to an
abbreviated and more accurate version of the same Khabar in al-Durr al-manzium,
where it was considered a note, a Hashiya, written by the patriarch.

These three texts also circulated in other manuscripts not related to al-Durr
al-manzam. In fact, MS Sarba, OBA 828, includes the Khabar with the Hashiya and
its incipit. In this manuscript, copied after the split in the Patriarchate of Antioch
in 1724 for apologetical reasons, in an attempt to defend the Union with Rome, the
Khabar is transmitted as an independent text and exactly according to the version
of al-Durr al-manzum that includes the Hashiya. It is composed of three parts:

54 As we will see immediately, after the Khabar, Makarios annexes a passage to it, then he writes
the colophon on f. 271r. After that, he adds another paragraph on the separations between the
Western and Eastern Churches before the Great Schism (see below 3.1), and then he adds yet an-
other treatise. The manuscript, however, has a lacuna at the end, so we do not know whether there
were other treatises, another colophon, etc.

55 See MSIOHANES 39, f. 268r-270r. From the description of Abrass it is impossible to know wheth-
er MS Sarba, OBA 600, copies this annexed passage or not.

56 In fact, since the Majmi‘latifwas composed by the patriarch himself, there was no need to spec-
ify that it is a note written by him, which had to be mentioned in al-Durr al-manzaim. This indicates
that the note was inserted after the revision was concluded.

57 MS IOHANES 39, f. 268r.
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1) The section on Florence (the Khabar); 2) The note by Makarios (the Hashiya);
3) The rest of the narrative on John VIII Palaiologos, which follows the Hashiya in
al-Durr al-manzam.®

Similarly, MS Sarba, OBA 372, dated to the year 1719, i.e., some years before the
split, was composed to defend the Union with Rome and the righteousness of the
Catholic doctrines. This manuscript copies the Dhayl as an independent treatise
without, however, any attribution to Makarios. For its apologetical purposes, the
incipit of the Dhayl, as transmitted in Majmii‘ latif, is modified as follows:*

SV 50 s B8 e s ) el i Lias g
We have found in [some] Greek manuscripts on the separation of the Rizm from the Franks

The Dhayl is also copied independently and anonymously in MS Birmingham,
Cadbury Research Library, Special Collections, Mingana (henceforth, Mingana)
Ar. Ch. 59, a manuscript dated to the end of the 18" century, which, according to
Alphonse Mingana, was copied by a Syrian scribe around the year 1780.%° This man-
uscript is a collection of various treatises on historical, biblical, liturgical, spiritual,
and theological issues, some written directly in Arabic and others translated from
Greek. The Dhayl is transmitted according to its version in Majma“ latif with the
same incipit.** Given that this manuscript also copies some parts from Patriarch
Makarios’s Majmii‘ latif,®? it is certain that the Dhayl derives directly from this
collection.

Finally, we find the Dhayl copied separately and anonymously in MS Tripoli,
Balamand 131, a manuscript copied in 1830 and containing various prayers, litur-
gical treatises, hagiographies, short poems, and apologetic works. Unfortunately,
only one folio from the Dhayl remains, and the text on this folio is struck through
by the hand of another Orthodox reader. In fact, on a marginal note, this Orthodox
reader expresses disagreement with the content of this text, rejecting the Council
of Florence and its doctrine.’® Nevertheless, we can notice that the passage is

58 MS Sarba, OBA 828, f. 133v-167v.

59 MS Sarba, OBA 372, f. 134v-136r.

60 See A. Mingana, Catalogue of the Mingana Collection of Manuscripts: Now in the Possession of
the Trustees of the Woodbrooke Settlement Selly Oak Birmingham, vol. II, Cambridge, 1936, p. 85-83.
61 MS Birmingham, Mingana Ar. Ch. 59, f. 41v—43v.

62 A comparison between the content of this manuscript and the material found in Majma‘ latif
demonstrates that the manuscript in the Mingana collection copies some parts of Makarios’s
miscellany.

63 MS Tripoli, Balamand 131, f. 61v.
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transmitted according to the version in Majma‘ latif, with the same incipit. Besides
the fact that this manuscript copies some parts of the patriarch’s Majmi* latif,** we
find the expression al-Majma“ al-thamin (the Eighth Council) written, highlighted,
and colored two lines before the Dhayl. Thus, we can affirm, without any doubt,
that the copyist of this manuscript had direct access to Makarios’s Majmii‘ latif and
the Khabar transmitted in it.

Here follows a table that summarizes the transmission of the Khabar, the Dhayl,
and the Hashiya in the manuscripts I had access to.

Manuscript Date Transmission of the Khabar,
Dhayl, and Hashiya
IOHANES 39 Before 1660  The Dhayl is annexed to the

Khabar without any clear title/
incipit. It starts directly with its

first sentence.
St. Petersburg, IOM, C 358 1659-1667
Sarba, OBA 804 1667 The Hashiya is annexed to the
Khabar and has an incipit that
Aleppo, FGMS, Ar. 199 After 1667 demonstrates the source, a note
Durham, NC, DUL, Arabic 18 Before 1669  Written by Makarios.
Sarba, OBA 828 18" century
Sarba, OBA 372 1719 Only the Dhayl, giving as title/
incipit the first sentence, modified.
Birmingham, Mingana Ar. Ch. 59 1780
Only the Dhayl, considering its first
Tripoli, Balamand 131 1830 sentence as title/incipit.
Damascus, GOP 261 1866 Only the Khabar.

64 Al-Makhtutat al-‘arabiya fi al-adyira al-urthudhitksiya al-antakiya fi Lubnan, vol. I, Dayr
Sayyidat al-Balamand, Beirut, 1994, p. 112.
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3 The Dhayl and the Hashiya: Makarios’s Position on the Union
with Rome

To understand the relationships among the Khabar; the Dhayl, and the Hdshiya,65 as
well as their connections to Makarios III’s stance on the Council of Florence and the
union with Rome, we must first present the content of the Dhayl. After that, we will
compare it with the Hashiya and examine how they differ from the Khabar. The aim
of this analysis is not to verify the accuracy of the historical facts presented in the
accounts, but rather to understand the purposes behind his mentioning them.

3.1 The Dhayl: Makarios’s Early Understanding of the Union with Rome

The brief narrative of the Dhayl aims to provide historical details about the Council
of Florence, including who convoked it, for what reason, who attended, what doc-
trines were declared, who accepted them, and how these doctrines were later
rejected in the East after initial acceptance. The narrative begins with the incipit:
“Know that we have found in [some] Greek manuscripts that the Franks of old, when
they split off from the Catholic Church...”. Here, the composer explicitly claims that
his narrative is based on Greek sources and states that the Franks, i.e., the Latins,
split off (inshaqqi) from the Catholic Church in the year 6219 of the world (li-I-‘alam
= AM), a reference to the first period of Iconoclasm (726-787 AD). It is known that
during this era there were tensions between Rome and Constantinople. However,
the fact that the Latins are defined here as separating from the Catholic Church,
i.e,, the Universal Church and not the one of Rome, reflects an important ecclesio-
logical stance.®® Nevertheless, the position of the author, who immediately begins
to narrate the period of the Council of Florence, is in favor of this council and the
Union that occurred then.

The account starts in the year 1438 AD, when the pope was Eugene IV, who,
according to the author, sought the Union between the Churches and therefore
wrote to John VIII Palaiologos, the Byzantine emperor, to Joasaph, the patriarch
of Constantinople, Philotheus, the patriarch of Alexandria, Dorotheos, the patri-
arch of Antioch, and Joachim, the patriarch of Jerusalem, and convoked them to

65 In the analysis below, I will not mention references to the texts of the Khabar, the Dhayl and the
Hashiya. The reader can consult them at the end of this contribution.

66 On the relationship between Eastern and Western Churches during Iconoclasm, see
Th. E. X. Noble, “Iconoclasm, Images, and the West”, in M. Humphreys (ed.), A Companion to
Byzantine Iconoclasm, Leiden, 2021, p. 538-570.
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the Council in Florence.®” After two years, the Council was concluded and an agree-
ment was reached, particularly on the Eucharistic bread, stating that while the
Eucharist should be from leavened bread (khamir),*® each Church, East and West,
could continue its traditional practices, that is, the practice handed down from the
Holy Fathers.

Among the five topics discussed during the Council and on which agreements
were reached, Eucharistic bread is the one explained in detail in the Dhayl, while
the rest of the agreed points are also not ignored. The narrative asserts, as the same
Khabar tells us, that two Tomoi of faith were written, one in Greek and the other in
Latin, containing the agreements on the Filioque, leavened and unleavened bread
(azymes), Purgatory, and “similar matters”, as well as on the hierarchy of the pope
and the Eastern patriarchs, based on the system of the Pentarchy established at the
Seven Ecumenical Councils. Moreover, the narrative highlights a political aspect
of the agreement: the Byzantine emperor and his descendants would govern both
Latins and Greeks, and the kingdom in Constantinople would last forever. This final
information reflects the economic, political, and military assistance the pope prom-
ised to the Byzantine emperor in exchange for accepting all the Western doctrines
and signing the Tomoi of the Council of Florence.®® It must be noted that the Khabar
narrates these details extensively, but the way it is presented by the Dhayl suggests
an attempt by the latter to place it in a positive light.

The Tomoi of faith were signed by the emperor, the pope, the patriarch of
Constantinople, the representatives of the other three Eastern patriarchs, and
the rest of the participants. According to the account, the decisions allowed hoth
groups to keep their traditions, customs, and prayers, emphasizing that the Union
was founded on the right faith based on the one Creed, likely alluding to that of

67 The only error one might notice here is the name of the patriarch of Constantinople, who at the
time of the council was not Joasaph but Joseph II. This error, as we will see in the analysis below, is
common in the Khabar. On the Council, its context, doctrine, and participants, see, among others,
L. Ostroumov, The History of the Council of Florence, in J. M. Neale (ed.), London, 1861 (Reprint by
Charleston, SC, Bibliolife, 2009); J. Gill, The Council of Florence, Cambridge, 1959; ]. Gill, Personalities
of the Council of Florence and other Essays, Oxford, 1964; A. Papadakis, The Christian East and the
Rise of Papacy: The Church AD 1071-1453, Crestwood, NY, 1994, p. 379-408.

68 Indeed, in Florence, there was a discussion on Eucharistic bread and whether it was correct
to use leavened or unleavened bread. However, we do not find among its decisions what the text
asserts here. For this reason, in fact, this element was deleted from MS Birmingham, Mingana
Ar. Ch. 59, which might indicate either a correction or elaboration meant to confirm the Catholic
doctrine on the use of unleavened bread.

69 Undoubtedly, the Ottoman threat against Constantinople was one of the major concerns of the
Byzantine emperor and an important point in the negotiations for the approval of the decisions
taken at the Council.
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Nicaea, without providing specific details.”® A comparison with the narrative in the
Khabar suggests that again the Dhayl aims to present the decisions of the Council of
Florence as acceptable for the Eastern Churches.

The Dhayl also notes that on May 8, 1448, twelve years after the Council, the
pope and the emperor sent Nathaniel, the metropolitan of Rhodes, with letters to the
Eastern patriarchs containing the Council’s decisions, starting with the patriarch of
Antioch, whose residence had been moved to Damascus.” It is known that Nathaniel
attended the Council and was one of the Greeks who accepted its decisions, as
recorded in the Khabar: However, it appears that on the date mentioned in the Dhay!,
the Metropolitan See of Rhodes was vacant.”* For this reason, I think, the Khabar
states that the letters were sent to the Eastern patriarchs with three different bishops.

Returning to the narrative of the Dhayl, the letters were translated, or better said,
interpreted and explained (fassara), probably in Arabic, by the bishop of Beirut, who
was in Damascus at that time, and consequently they were accepted. Despite this
achieved Union, the Dhayl concludes that Satan succeeded in undermining both the
doctrinal agreement and the act of love established between the Churches.”

A careful reading of the Dhayl reveals several elements indicating how its
author takes into consideration the Khabar and its contents: 1) Three times, he
explicitly refers to what was previously mentioned in the Khabar; stating in the first
case “what was previously explained” (ma taqaddama sharhu-hu), in the second
“as we clarified previously” (kama awdahna sabiq™), and in the third “as it was
written at the end of the explanation above” (kama huwa maktib fi akhir al-sharh
a‘la-hu); 2) The first time the author of the Dhayl mentions the name of the patri-
arch of Constantinople, Joasaph (Yawasay), he uses the adjective “the aforemen-
tioned” (al-madhkar), thus alluding to the Khabar. He also mistakenly aligns with
the Khabar in considering Joasaph I (1462-1463) as the patriarch of Constantinople
during the Council of Florence, instead of Joseph II (1416-1439); 3) The explicit of
the Dhayl is also indicative: it states “the report (Khabar) of this Eighth Council was

70 This element should be read in relation to the fact that the text here does not discuss in detail
the topic of the Filioque, but simply attests that the Churches are not forced to change anything in
their prayers.

71 In fact, the Patriarchate was moved to Damascus in the 14" century.

72 See the catalog of names of the bishops and metropolitans of Rhodes at https://www.imr.gr/
article/7/episkopikos-katalogos (accessed April 6, 2024).

73 On the acceptance of the Union in Florence by the Eastern Churches and its subsequent rejec-
tion, see D. J. Geanakoplos, “The Council of Florence (1438-1439) and the Problem of Union between
the Greek and Latin Churches”, Church History, 24, 1955, p. 324-346; Papadakis, The Christian East,
p. 409-414.
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completed...” (ngjaza khabar hadha al-majma‘ al-thamin...), probably suggesting
that the author considers the Dhayl and the Khabar as a single text.”*

The author, despite declaring that he relied on Greek sources, adapts the
Dhayl’s narrative to his Arabic and Antiochian context. For instance, he includes
Nathaniel’s mission to Damascus and the translation/interpretation of the Council’s
letters by the bishop of Beirut. In one case, he provides the given date according to
Creation (Anno Mundi), the Christian Era (Anno Domini), and the Muslim Era of
Hijra (Anno Hegirae), an element not found in the Khabar. This is not the only dis-
crepancy between the Dhay! and the Khabar. For example, according to the latter,
the Council was convoked by the emperor, while the former states it was convoked
by the pope.”® Additionally, the Khabar does not mention any agreement on leav-
ened bread (khamir) but only on the azymes (unleavened, fatir). Finally, the Dhayl
includes new details absent from the Khabar, such as Nathaniel’s mission and the
“acceptance” of the Council’s decisions in Damascus.

These elements lead to the conclusion that the Dhayl was composed by Makarios
Ibn al-Za‘Tm himself. In fact, based on “new” sources written in Greek, which he prob-
ably accessed after compiling al-Durr al-manziim, Ibn al-Za‘im intended through the
Dhay! to confirm, complete, and occasionally revise the statements in the Khabar: In
other words, he aimed to place the Council of Florence in a more positive light, not
merely to consider it the Eighth Ecumenical Council, as the Khabar does.

These details and the way they are mentioned reflect the patriarch’s position,
developed during that specific period, concerning the Council of Florence, and his
understanding of the Union with Rome that occurred there: 1) It is a union (ittihad)
between the Churches, an act he attributes to the pope, giving it a symbolic dimen-
sion; 2) The agreement is an act of charity (ulfa) and love (mahabba); 3) It does
not force any party to change their liturgical customs and theological traditions as
transmitted by the Holy Fathers, and this should be read in relation to 4) the cor-
rectness of faith based on the one Creed.

This position of Makarios III can be also understood through a passage he adds
after the colophon of Majmu‘ latif, on folio 270v, where he declares that before
this Eighth Council (al-majma‘ al-thamin) there were seven separations (infisal)
between the people of Constantinople and those of Rome, and that after each sep-
aration they were reunited. However, from the time of Photius, the patriarch of
Constantinople, they were separated from each other (infasalit min ba‘di-him ba‘d)

74 Note that one might also suggest that the copyist could be referring to “news” with the term
khabar rather than to “Report” as in Khabar.

75 On the importance of the figure of Pope Eugene, see J. Gill, Eugenius IV: Pope of Christian Union,
London, 1961.
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and their separation continues until this day.”® This statement reflects three aspects
of the patriarch’s thinking: 1) The separation of the Latins is considered as from the
Catholic (i.e., Universal) Church. 2) Historically, there was more than one separation
between Westerners and Easterners; it was a reciprocal action. 3) A union after a
separation is always possible.

Given that the Dhayl was authored between 1657 and 1658, it should be consid-
ered an authentic testimony of Makarios III’s position concerning the Union with
Rome. This topic was among the most significant debates during that period of his
journey to Eastern Europe, both from the religious and the political perspectives.”’

Indeed, even if the patriarch of Antioch had connections with the Latins in Syria,
these connections gained considerable political importance during his first journey.
This is evident, for instance, upon his arrival in Moscow in February 1655.7® At the
same time, negotiations between Moscow and the Kingdom of Poland and the Grand
Duchy of Lithuania (the Polish-Lithuanian Commonwealth) were taking place in
the capital of the Russian tsars, mediated by Habsburg ambassadors. These negoti-
ations aimed, from a political standpoint, at the unification of the two states under
Tsar Alexei Mikhailovich, a matter that also raised discussions on the possibility of a
Church union between the Orthodox and the Latins. It is also known that the tsar’s
representatives aimed to ensure that this union respected the religious traditions,
customs, and prayers of both sides, without imposing any change to them.

It is not surprising that Makarios participated in these discussions, and in 1657
he wrote two letters, one to the tsar and the other to the patriarch of Moscow Nikon,
regarding the validity of Latin baptism.”® Moreover, according to the testimony of
his son Paul, while in Moscow, Makarios had access to numerous Greek manu-
scripts, some from Mount Athos, where he could find material regarding the Union
with Rome as well as the validity of the Latin baptism.

It is highly plausible that these Athonite manuscripts are the sources to which
Makarios refers in the incipit of the Dhayl. Indeed, it is known that his opinion on

76 MS IOHANES 39, f. 270r-v.

77 The analysis here is based on Tchentsova, “Le Patriarche d’Antioche”, p. 317-322; for more de-
tails, see the references given there.

78 On the various sojourns of Makarios in Russia, mainly in Moscow, see C.-M. Walbiner, “The
Second Journey of Macarius Ibn az-Za‘Im to Russia (1666—1668)”, in S. Abou el-Rousse Slim, G. Nahas
(eds.), Rusiya wa-urthudhuks al-Sharq / La Russie et les orthodoxes en Orient, Balamand, 1998,
p. 99-114; C.-M. Walbiner, “Traces of Russian (Church) History in the Writings of Makarios ibn
al-Za‘im”, in L. Feodorov, B. Heyberger, S. Noble (eds.), Arabic Christianity between the Ottoman
Levant and Eastern Europe, Leiden/Boston, 2021, p. 95-114.

79 On these letters and the context in which they were written, see Tchentsova, “Le Patriarche
d’Antioche”, p. 322-326.
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the validity of the Latin baptism was also influenced by the position of Markos of
Ephesus, one of the most important Greek participants in the Council of Florence.*°

The Dhayl was written during Makarios’s journey back home, precisely when
he left Moscow and headed to Wallachia. This coincides with the same period
and place in which the two aforementioned letters were composed. The prince of
Wallachia was seeking connections with the Latins and Western European rulers
in his attempt to fight the Ottomans, although the Wallachians remained Orthodox
and did not accept the Latin dogmas.®" Consequently, if the two letters on the
validity of the Latin baptism are to be understood within the political context of
Walachia, it is also appropriate to read the Dhayl and its content within the same
political and theological framework.

3.2 The Hashiya and Makarios’s Greater Closeness to the Latins

In July 1659, Makarios returned to Damascus, bringing with him the Majmu‘ latif,
wherein he had annexed the Dhay! to the Khabar. It is plausible that either his son
and close collaborator Paul, or more likely Yasuf al-Musawwir, produced, proba-
bly at Makarios’s request, a new, revised, and more accurate version of al-Durr
al-manzam. This version included an abbreviated form of the Dhayl, considered
a Hashiya, a note, which was attributed to Makarios himself, as previously men-
tioned. Indeed, Paul’s copy of al-Durr al-manztim, the earliest manuscript known to
us that witnesses this version, was completed after the first journey and incorpo-
rates the Hashiya.®

A comparative analysis between the two texts, coupled with a linguistic and
structural examination, elucidates the techniques employed by the abbreviator of
the Dhayl: 1) He rewrote some passages, reformulating verbs and expressions so the
sentences became shorter, as illustrated by examples 1, 2 and 3 in the table below;
2) In certain cases, elements within a passage were omitted, as they were deemed
unimportant or redundant, as in example 3, where the author mentions the given date
according to one era, while disregarding other eras present in the original text; 3) In
other cases, entire sentences or passages were omitted, as demonstrated by example 4:

80 Cf. Tchentsova, “Le Patriarche d’Antioche”, p. 321.

81 For more details, see Tchentsova, “Le Patriarche d’Antioche”, p. 323-325.

82 The fact that the annexed passage was considered a note can be explained by the way we find
the Dhay!l in the Majmu‘ latif as witnessed in MS IOHANES 39, where the incipit is written in the left
margin of f. 268r.
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Additionally, it is important to note that the way the two texts conclude is different:
while in the Dhayl, referring to the rejection of the union of Florence in the East
as an act of Satan, the author refers back to explanations provided earlier in the
Khabar, the Hashiya refers to what would be mentioned in the account henceforth,
stating “kama sa-nadhkur” (“as we will mention”), which indicates a continuation
of the narrative on John VIII Palaiologos.

However, upon examining the two versions of the Khabar, one might argue
that the stylistic and linguistic modifications were usually applied by the editor
responsible for the revised version of al-Durr al-manziim. Nonetheless, some
important doctrinal changes between the Hashiya and the Dhayl deserve atten-
tion. For instance, in one case the expression “the Franks split off from the Catholic
Church” is changed to “were separated from us”, where the verb inshaqqa (“to split
off”) is replaced by infasala (“to separate”), and min al-Kanisa al-jami‘a (from the
Catholic, i.e., Universal, Church) is replaced with min-na (“from us”). In another
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case, the ittihad fi al-kana’is (“Union between the Churches”), representing the
desire of Pope Eugene, is altered to yadummu al-kana’is ila ra’y wahid (“to bring the
Churches together to one opinion”):

Dhayl Hashiya
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These changes, in my view, reflect Makarios’s evolving attitude towards the Latins
after his first journey, especially during the period when he moved his patriarchal
residence from Damascus to Aleppo, spanning from 1661 to 1664. During this phase,
the patriarch strengthened his contacts with Latin missionaries and the French
consul Francois Picquet. He also made efforts to establish connections with Rome,
not only for the printing and publishing of liturgical books in Arabic but also because
he believed in restoring the unity of all Christians, to overcome the unfortunate
schism. Consequently, he not only intensified and deepened his relationships with
local Catholic circles, such as the Maronites and the Syrian clergy loyal to Rome, but
he also expressed his desire to visit Rome. Ultimately, to achieve his goals, he signed a
Catholic profession of faith and forwarded it to the Propaganda Fide.**

Analyzing the modifications made in the abbreviated text, we can infer that
they reflect Makarios’s increased closeness to the Latin Church, which began
during this specific period and persisted thereafter. In fact, the Roman Curia
viewed Makarios’s position as a tangible example of closeness between Rome
and the Eastern Churches, which could lead to their official attachment to the
Roman Church.*

Makarios III embarked on a new journey to Orthodox Christian countries
between 1664 and 1668,%° during which he continued to play an important part
on the political and ecclesiastical scene. He was involved in negotiations between
the Russian Orthodox Church and other Orthodox Churches, on one side, and the

83 For more details concerning Makarios’s position towards the Latins in this period, see
Tchentsova, “Le Patriarche d’Antioche”, p. 326-330.

84 Tchentsova, “Le Patriarche d’Antioche”, p. 335.

85 On this second journey, see Walbiner, “The Second Journey”. See also the references in n. 78
above.
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Kingdom of Poland, the Grand Duchy of Lithuania, and the Church of Rome, on the
other.*

Although upon his return to Syria Makarios adopted a more conservative
Orthodox position, moderating his openness towards the Latin missionaries,®’
his desire to establish unity with Rome remained paramount. In 1671, he drafted
two letters to the French consuls outlining the common principles of confidence
between the Orthodox and the Latin Churches, intending for them to be published
in Rome. However, his death a year later ended this attempt of closeness to the
Church of Rome.*®

4 Concluding Remarks

Scholars agree that Makarios’s stance towards the Latin Church was not consis-
tent. At times, he leaned towards the Orthodox side, seeking assistance and support
for his flock, while at other times, especially when the Orthodox were unable to
provide the necessary aid, his proximity to the Latins increased, as he was hoping
to receive aid from them.

My study aims to illustrate Makarios ibn al-Za‘Im’s position towards the Latin
Church and to trace the development of his understanding of the Union between
Western and Eastern Churches through an analysis of three texts belonging to his
corpus of works, which focus on the Council of Florence and the Union achieved
there.

Makarios’s positive stance towards the Latins began to develop during his first
journey, especially after his involvement in the negotiations between the Orthodox
and the Latins upon his arrival in Moscow in February 1655. This date is crucial, as
it signifies a turning point in Makarios’s policy and thinking. Evidence found in the
colophon of MS Tripoli, Balamand 187, supports this hypothesis.

If these details are accurate, it suggests that after 1655, the patriarch began
to reflect on a potential union with Rome as a result of his participation in the
theological discussions during and after his sojourn in Moscow, influenced by its
particular geopolitical context. During this period of reflection, he extracted the
Khabar on Florence from al-Durr al-manzim and included it in his Majmu“ latif.
Then, he annexed to it a passage, a Dhayl, on the same Council, to confirm, com-
plete, and even modify what was stated in the Khabar. This addition demonstrates

86 Tchentsova, “Le Patriarche d’Antioche”, p. 330-334.
87 Cf. Walbiner, “Macarius Ibn al-Za‘im”, p. 344.
88 Tchentsova, “Le Patriarche d’Antioche”, p. 335.
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a first development in his thinking concerning the Union with Rome. Subsequently,
this annexed text was abbreviated and finally inserted after the Khabar in a revised
version of al-Durr al-manzum, considered a note, a Hashiya, attributed to Makarios
himself, representing a further development in his thinking. Indeed, comparing
the theological content of these three texts allows us to trace the chronological evo-
lution of Makarios III’s position towards the Latins and the Union of the Churches.

Despite the fact that Makarios’s ultimate closeness to the Latin Church and his
desire for union with Rome ended with his death, his successors pursued a similar
policy. This eventually led to a split within the Patriarchate of Antioch in 1724
between those in favor of the Union with Rome and those opposed. It is not surpris-
ing, then, that Makarios’s three texts on the Council of Florence, whether explicitly
attributed to him or not, were copied and used apologetically by the pro-Union
party during and after the split in the Church of Antioch.

Appendices

Edition of the Khabar, the Dhayl, and the Hashiya

To prepare the edition of excerpts from the Khabar as transmitted in Majmi‘ latif
and the Dhayl annexed to it, as well as the Khabar in al-Durr al-manzim and the

Hashiya, I consulted nine manuscripts, which I mention in the edition below and its
apparatus according to the following sigla.

Siglum  Manuscript

IOHANES 39

Sarba, OBA 804

Aleppo, FGMS, Ar. 199

Sarba, OBA 828

Sarba, OBA 372

Birmingham, Mingana Ar. Ch. 59

Tripoli, Balamand 131
Damascus, GOP 261
Durham, NC, DUL, Arabic 18

I o|TmM| mMm O N |l@| >

—

In the apparatus, when present, I have only noted the omissions with the symbol
“ (minus), additions with “+” (plus), and variations in word choice found in the
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manuscripts under examination.®® Orthographical and grammatical disparities and
errors, as well as minor differences in phrasing, were excluded. Between brackets
“[ I” I noted the changes of the folios of each manuscript using the manuscript’s
siglum according to the table above. When expressions and phrases are enclosed in
parentheses “()” and followed by a footnote, this indicates that they differ in some
manuscripts, as specified in the apparatus. The edition of the Khabar with the Dhayl
is based on manuscript A, while for the edition of the Khabar with the Hashiya,
manuscript B served as the basis.

Appendix 1. Excerpts from the Khabar Transmitted in the Majmi‘ Latif
and the Dhayl Annexed to It

A. The Khabar
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89 Note that some manuscripts add the title kir, which is an abbreviated form of the Greek xvptog,
before the names of the emperor, Byzantine political persons, and bishops. I do not indicate in the
apparatus the omissions or additions of this title.
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